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RAPPORT DE LA RÉUNION DU GROUPE DE TRAVAIL AD HOC 
SUR UN SYSTÈME DE DOCUMENTATION DES CAPTURES  

(en ligne, 4-5 avril 2022) 
 

1. Ouverture de la réunion et organisation des sessions 
 
Le Président du Groupe de travail permanent (PWG), M. Neil Ansell (UE), a ouvert la réunion et donné la 
parole au Secrétaire exécutif, M. Camille Jean Pierre Manel, qui a expliqué les modalités de la réunion et 
présenté les participants. 
 
Les Parties contractantes (CP) présentes à la réunion étaient l'Algérie, le Belize, le Canada, la Chine (R.P.), 
la Corée (Rép.), l'Égypte, les États-Unis, le Guatemala, la Guinée (Rép.), le Honduras, le Japon, le Maroc, le 
Mexique, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Saint-Vincent-et-les-Grenadines, le 
Salvador, le Sénégal, Trinité-et-Tobago, la Tunisie et l'Union européenne. Les Parties, Entités ou Entités de 
pêche non contractantes coopérantes (NCP) étaient la Bolivie, le Costa Rica et le Taipei chinois. 
L’Organisation des Nations Unies pour l'Alimentation et l'Agriculture (FAO) a participé en qualité 
d’organisation intergouvernementale.  
 

Le Monténégro a assisté à la réunion en qualité de Partie non contractante. 
 

Pew Charitable Trusts (PEW) et World Wide Fund for Nature (WWF) ont assisté à la réunion en qualité 
d’observateurs. 
 
La liste des participants est jointe à l’appendice 2. 

 
2. Élection du Président 
 
M. Neil Ansell a été élu Président du Groupe de travail ad hoc sur un système de documentation des captures. 
 
 
3. Désignation du rapporteur  
 
La délégation japonaise a assumé collectivement la tâche de rapporteur.  
 
 
4. Adoption de l’ordre du jour 

 
L'ordre du jour a été adopté (appendice 1). 
 
 
5. Présentation des directives techniques de la FAO pour les systèmes de documentation des 

captures 
 

Le Président a présenté la Dre Shelley Clarke de la FAO qui a présenté le dernier rapport de la FAO 
« Comprendre et mettre en œuvre les systèmes de documentation des captures - Un guide pour les autorités 
nationales ». La présentation s'est concentrée sur la définition des éléments de données clés (KDE), la 
vérification des données et la traçabilité de la chaîne d'approvisionnement complète pour maintenir la 
provenance légale. 
 
Une CPC s'est interrogée sur la différence entre la provenance légale et la traçabilité. En réponse, la Dre 
Clarke a précisé que la traçabilité consiste simplement à étiqueter les produits et à en assurer le suivi tout 
au long de la chaîne d'approvisionnement et non à déterminer s'ils proviennent d'une source légale. 
Toutefois, un produit de la pêche pourrait être de provenance légale et traçable, et devenir néanmoins illégal 
si, par exemple, il est stocké à une température inadéquate ou manipulé en violation d'autres lois 
pertinentes. La traçabilité est une partie de la provenance légale qui peut être établie en retraçant toutes les 
étapes et procédures tout au long de la chaîne d'approvisionnement. Elle a également noté qu’il serait plus 
difficile d’établir la traçabilité de la capture en mer jusqu'au débarquement que d’établir la traçabilité des 
produits de la pêche à terre, car les systèmes de suivi existants à d'autres fins, comme la sécurité 
alimentaire, pourraient être utilisés dans ce dernier cas.   
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Une CPC a demandé comment créer un système permettant de vérifier la validité des documents de capture 
et comment standardiser de tels systèmes entre les CPC. L’intervenante de la FAO a répondu que chaque 
pays n'a pas besoin de développer le même système tant qu'un tel système peut garantir la provenance 
légale. 
 
 
6. Présentation par un observateur sur l'alignement des systèmes de documentation des 

captures des ORGP pour lutter contre la pêche IUU 
 

Le WWF a fait une présentation soulignant les forces et les faiblesses des systèmes actuels de 
documentation des captures (CDS) des ORGP. Le WWF a suggéré d'aligner les CDS de chaque ORGP avec les 
autres et de les harmoniser à l'avenir, en particulier en incluant les éléments de données clés (KDE) 
recommandés. 
 
 
7. Aperçu des systèmes SDP / CDS existants 
 
Le Groupe de travail a examiné l'historique des programmes de documents statistiques (SDP) et/ou des 
programmes de documentation des captures qui ont été mis en œuvre dans les ORGP thonières ainsi que 
les règlementations nationales d'importation mises en œuvre par plusieurs CPC. 
 
a) ICCAT et les autres ORGP 
 
L’ICCAT a introduit le SDP pour le thon rouge en 1993, qui a ensuite été converti en CDS en 2008. Le CDS 
électronique pour le thon rouge a été introduit en 2011. Les SDP pour le thon obèse et l'espadon ont été 
introduits en 2002. Le SDP pour le thon obèse ne couvre que les produits congelés. 
 
La Commission pour la conservation du thon rouge du Sud (CCSBT) a introduit son SDP pour le thon rouge 
du Sud en 2000, puis l'a converti en CDS en 2010. La Commission des thons de l'océan Indien (CTOI) et la 
Commission interaméricaine du thon tropical (IATTC) ont introduit le SDP pour le thon obèse en 2002 et 
2003, respectivement. Comme le SDP de l’ICCAT pour le thon obèse, les SDP pour le thon obèse de la CTOI 
et de l’IATTC ne couvrent que les produits congelés. 
 
Une CPC a souligné que d'autres ORGP, dont la Commission de la pêche dans le Pacifique central et 
occidental (WCPFC) et la CTOI, ont discuté de l'introduction d'un CDS, et que la CTOI a établi un Groupe de 
travail sur les CDS dont le mandat est similaire à celui de ce Groupe de travail de l'ICCAT.   
 
b) CPC 
 
Les États-Unis ont présenté leur programme de surveillance des importations de produits de la mer 
(Seafood Import Monitoring Program (SIMP)), précisant que le SIMP n'est pas un CDS national, mais plutôt 
un programme d'exigences en matière de données d'importation, dans le cadre duquel les importateurs 
sont tenus de maintenir les documents relatifs à la chaîne de possession et de communiquer certaines 
informations concernant ces espèces au gouvernement américain par le biais d'une interface électronique, 
l'International Trade Database System. Le gouvernement américain ne spécifie pas de format pour les 
documents de la chaîne de possession conservés par les importateurs et ne demande pas non plus aux 
exportateurs de valider les documents de la chaîne de possession. 
 
L'UE a expliqué son programme de certification des captures dans le cadre de son règlement IUU, entré en 
vigueur en 2010. Son propre programme demande plus d'informations que le SDP de l'ICCAT (par exemple, 
le capitaine du navire, le transbordement, le transport) et couvre non seulement les produits congelés mais 
aussi les produits frais et transformés.  
 
Le Japon a présenté sa réglementation en matière d'importation qui entrera en vigueur en décembre 2022. 
Il a précisé que les espèces soumises à la réglementation n'incluent pas les thonidés à ce stade, mais qu'elles 
seront réexaminées tous les deux ans. 
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8.  Points de discussion 
 
Le Groupe de travail a convenu de discuter de chaque point de discussion en se référant à un document de 
travail préparé par le Japon. 
 
a) Objectifs du CDS 
 
Le Japon a suggéré que la lutte contre la pêche IUU et l'amélioration de la qualité des données devraient être 
deux piliers des objectifs de tout futur CDS envisagé par l’ICCAT. 
 
Certaines CPC ont déclaré qu’avant d’établir les objectifs d’un nouveau CDS, ce Groupe de travail devrait 
évaluer si un nouveau CDS est nécessaire ou approprié pour aborder des questions spécifiques concernant 
les pêcheries de l'ICCAT. À cette fin, ces CPC ont suggéré de réaliser une analyse des lacunes afin d'évaluer 
les avantages de l'élargissement du CDS à d'autres espèces de l'ICCAT, en tenant compte des facteurs fournis 
dans la Recommandation 12-09. Le Japon, tout en reconnaissant la valeur d'une telle analyse des lacunes, a 
exprimé sa préoccupation quant au fait que le retour à la Recommandation adoptée il y a dix ans enverrait 
le message que l'ICCAT n'a fait aucun progrès depuis une décennie. Le Japon a estimé que l’ICCAT devrait 
accélérer la discussion sur les CDS en tenant compte de la demande croissante du marché pour les produits 
dont la légalité est dûment certifiée. Le Japon a également attiré l'attention des CPC concernées sur le 
résultat de l'analyse des risques figurant dans le document « Proposition de marche à suivre pour la 
discussion sur les systèmes de document de capture » soumis à la réunion de la Commission de 2021 par le 
Japon. 
 
Certaines CPC ont demandé si les données de l’eBCD sont effectivement utilisées pour vérifier les données 
de la tâche 1. Le Secrétariat a répondu que le SCRS examine les quantités totales de captures calculées à 
partir de l'eBCD pour vérifier leur cohérence avec les données de la tâche 1. Il a également noté qu'un tel 
recoupement n'est pas plausible pour le thon obèse et l'espadon étant donné que i) la couverture du SDP 
est limitée et ii) certaines CPC soumettent les informations recueillies à partir des SDP de telle sorte que 
leur quantité de capture dans l'Atlantique ne peut être différenciée des captures réalisées dans d’autres 
océans. 
 
b) Espèces qui pourraient être couvertes par un nouveau CDS de l'ICCAT 
 
Le Japon a suggéré que toutes les principales espèces de l'ICCAT autres que le thon rouge (c'est-à-dire le 
thon obèse, l'albacore, l'espadon, le germon et le listao) soient soumises à un nouveau CDS. Il a également 
estimé que tout nouveau CDS de l'ICCAT devrait être basé sur la pêche, contrairement à un CDS basé sur le 
commerce, compte tenu de l’avantage de son inclusivité en couvrant les produits de la pêche qui sont à la 
fois commercialisés au niveau international et consommés au niveau national. 
 
Une CPC a mentionné que l'expansion des espèces soumises au CDS n'est pas un problème, car cette CPC 
dispose d'un système statistique en place qui a été développé à l'origine pour répondre aux exigences du 
programme de certification des captures de l'UE. Cependant, étant donné que ce système ne couvre pas les 
produits de la pêche destinés à la consommation intérieure, si le CDS de l'ICCAT doit être basé sur la pêche, 
plusieurs changements structurels dans le système ainsi que dans l'administration seraient nécessaires et 
davantage de temps serait donc nécessaire pour mettre en œuvre le CDS.  
 
Une autre CPC a suggéré que le thon obèse et l'espadon, qui sont actuellement soumis au SDP, devraient 
être couverts en premier lieu par un CDS, après quoi il pourrait être envisagé d’élargir le champ 
d'application pour inclure d'autres espèces de l'ICCAT.  
 
D'autres CPC ont noté que le SDP actuel pour le thon obèse ne couvre pas les produits frais et les produits 
en conserve, ce qui signifie que la conversion du SDP pour le thon obèse en un CDS couvrant tous les types 
de produits serait une façon de progresser. Elles ont également noté que le thon obèse est capturé avec le 
listao et l'albacore par les pêcheries de senneurs et que l'introduction d'un CDS pour le thon obèse pourrait 
donc et devrait probablement avoir des implications pour d'autres espèces de thonidés tropicaux. 
 
  

https://www.iccat.int/com2021/FRA/PWG_410_APP_1_FRA.pdf
https://www.iccat.int/com2021/FRA/PWG_410_APP_1_FRA.pdf
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Plusieurs CPC ont souligné leurs difficultés pratiques à estimer les quantités de capture par espèce pour la 
pêcherie de senneurs ciblant les thonidés tropicaux. Bien qu'elles fassent maintenant des efforts pour 
renforcer leurs programmes d'observateurs, il n'y a pas de données fiables pour estimer la composition des 
captures à ce stade. Le Groupe de travail a convenu d'explorer cette question plus en profondeur tout en 
notant que les prises des senneurs sont déclarées par espèce dans la tâche 1.  
 
c) Difficultés pratiques et techniques 
 
Le Japon a introduit plusieurs solutions existantes pour relever les défis de la mise en œuvre d'un CDS. Par 
exemple, dans le cas de l'eBCD, lorsque les quantités capturées sont faibles (c'est-à-dire moins d'une tonne 
ou de trois poissons), le carnet de pêche ou le bordereau de vente peut être utilisé comme BCD temporaire, 
en attendant la validation d'un eBCD formel dans un certain délai (c'est-à-dire 7 jours). Le Japon a demandé 
aux CPC qui pourraient rencontrer des difficultés pratiques et techniques dans la mise en œuvre d'un CDS 
de partager leurs défis en détail afin que le Groupe de travail puisse discuter collectivement des solutions 
possibles. 
 
d) Utilisation du système eBCD pour d'autres espèces et modifications qui seraient nécessaires 
 
Il y a eu un accord général sur le fait que tout nouveau CDS de l'ICCAT devrait être électronique, bien qu'il 
puisse y avoir des cas exceptionnels où les documents de capture sur support papier peuvent être utilisés 
temporairement.  
 
Certaines CPC ont suggéré que le système eBCD devrait être utilisé pour d'autres espèces, tandis qu'une 
autre CPC a estimé que d'éventuelles exigences supplémentaires, telles que la prise en compte de la pêcherie 
de stocks mixtes et des produits en conserve, pourraient compliquer l'utilisation du système eBCD 
particulièrement pour les thonidés tropicaux. Les coûts potentiels de l'extension du système eBCD de ces 
différentes manières et de la maintenance du système étendu devraient également être étudiés. 
 
e) Renforcement de la capacité des CPC en développement  
 
Dans le document de discussion, le Japon demandait aux CPC en développement qui participent à l'eBCD 
pour le thon rouge de partager leur expérience dans la résolution des difficultés rencontrées, et le Maroc a 
déclaré que, bien qu'il ait eu des difficultés au départ pour introduire le CDS à des milliers de navires de 
pêche artisanale, la dérogation pour les petites prises, où le bordereau de vente peut être utilisé comme 
eBCD temporaire, atténue efficacement ces difficultés. Il a également noté que le système eBCD facilite le 
processus à leurs navires artisanaux, qui ne sont pas nécessairement autorisés à cibler le thon rouge, leur 
permettant d'utiliser le système pour commercialiser le thon rouge en vertu de la disposition sur les prises 
accessoires. 
 
Le Japon a proposé d'établir une liste des projets/fonds de renforcement des capacités disponibles auxquels 
les CPC en développement peuvent accéder si nécessaire. 
 
f) Éviter les doubles emplois avec les programmes existants et réduire la charge de travail des CPC 

exportatrices. 
 
Le Japon a déclaré que si un éventuel futur document de capture de l'ICCAT pouvait être utilisé pour 
remplacer un document de capture dans le cadre des systèmes nationaux de réglementation des 
importations des CPC, les CPC de l'ICCAT seraient incitées à élargir l’étendue d’application du CDS à d’autres 
espèces. À cette fin, l'UE a convenu de fournir les exigences détaillées de son programme de certification 
des captures par rapport aux SDP actuels de l'ICCAT afin d'aider le Groupe de travail à évaluer les éléments 
minimaux que tout nouveau CDS de l'ICCAT devrait comporter. 
 
g) Assurer la compatibilité avec les autres ORGP thonières  
 
Le Japon a suggéré que, comme la CTOI, l'ICCAT devrait envisager une éventuelle collaboration avec d’autres 
ORGP qui sont en train d'élaborer et/ou de mettre en œuvre un CDS dans leurs pêcheries afin d’explorer les 
moyens potentiels d'harmoniser les systèmes, y compris tout nouveau CDS que l’ICCAT pourrait décider de 
développer. Cette suggestion a reçu le soutien général des membres du Groupe de travail.  
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9.  Plan de travail et/ou prochaines étapes 
 
Le Groupe de travail a approuvé le plan de travail sous réserve de modifications rédactionnelles 
supplémentaires (appendice 3). 
 
 
10.  Coordination avec le Groupe de travail technique sur l’eBCD (GTT eBCD) 
 
Le Groupe de travail a convenu que la coordination avec le GTT eBCD était importante. Dans un premier 
temps, le Groupe de travail fournirait une explication générale de la possibilité d'étendre le CDS à d'autres 
espèces relevant de l’ICCAT plutôt qu'une discussion détaillée. Il a également convenu de demander au 
développeur de l'eBCD, Tragsa, son avis initial sur la possibilité d’adapter le système eBCD aux fins de son 
application à d'autres espèces de l’ICCAT.  
 
 
11.  Autres questions  
 
Aucune autre question n’a été soulevée. 
 
 
12.  Adoption du rapport et clôture 
 
Les CPC ont convenu que le rapport serait adopté par correspondance. Le Président a indiqué qu'une mise 
à jour des travaux du Groupe de travail serait fournie au Groupe de travail chargé d’élaborer des mesures 
de contrôle intégrées (IMM) lors de sa réunion qui aura lieu au début du mois de juin 2022. 
 
Le Président a remercié tous les participants pour leurs contributions et a clôturé la réunion. 
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Appendice 1 
 

Ordre du jour 
 

1.  Ouverture de la réunion et organisation des sessions 
 
2. Élection du Président 
 
3.  Désignation du rapporteur 
 
4. Adoption de l’ordre du jour 
 
5. Aperçu des systèmes SDP / CDS existants : 
 

a) ICCAT 
b) Autres ORGP 
c) CPC 

 
6. Présentation des directives techniques de la FAO "Comprendre et mettre en œuvre les systèmes de 

documentation des captures - Un guide pour les autorités nationales" 
 
7. Présentation par un observateur sur l'alignement des systèmes de documentation des captures des 

ORGP pour lutter contre la pêche IUU 
 
8. Considération initiale : 
 

a) des espèces qui pourraient être couvertes par tout nouveau CDS potentiel de l'ICCAT 
b) des difficultés pratiques et techniques de la conception et de la mise en œuvre des CDS et des 

solutions possibles 
c) assurer la compatibilité avec les CDS des autres ORGP thonières et éviter les doubles emplois pour 

les CPC de l'ICCAT 
d) de l’utilité du système eBCD pour d'autres espèces de l’ICCAT et modifications potentielles 

 
9. Besoins en capacités des CPC en développement pour soutenir la mise en œuvre des CDS 
 
10. Plan de travail et/ou prochaines étapes 
 
11. Coordination avec le TWG eBCD 
 
12. Communication d’informations à la Commission 
 
13. Autres questions 
 
14. Adoption du rapport et clôture 
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Appendice 2 
 

Liste des participants* 
 

 
PARTIES CONTRACTANTES 
 
ALGERIE 
Belacel, Amar * 
Directeur du Développement de la Pêche, ministère de la Pêche et des productions halieutiques, Route quatre Canons, 
16000 
Tel: +213 214 33197; +213 796 832 690, E-Mail: amar.belacel67@gmail.com; amar.belacel@mpeche.gov.dz 
 
CHAHI, Ouahiba née ALI TOUDERT 
Sous-Directrice de la Grande Pêche et de la pêche spécialisée, ministère de la Pêche et des Productions Halieutiques, 
Route des Quatre Canons, 1600 
Tel: +213 21 43 33 37; +213 7 72 34 44 21, Fax: +213 21 43 31 97, E-Mail: ouahibachahi@gmail.com; 
ouahiba.chahi@mpeche.gov.dz 
 
Kouadri-Krim, Assia 
Sous-Directrice Infrastructures, Industries et Services liés à la Pêche, ministère de la Pêche et des Productions 
Halieutiques, Direction du Développement de la Pêche, Route des Quatre Canons, 1600 
Tel: +213 558 642 692, Fax: +213 214 33197, E-Mail: assiakrim63@gmail.com; assia.kouadri@mpeche.gov.dz 
 
BELIZE 
Howe, Ernie 
Keystone Building, Suite 501, 304 Newtown Barracks 
Tel: +501 223 4918, Fax: +501 223 5087, E-Mail: ernie.howe@bhsfu.gov.bz 
 
Robinson, Robert 
Deputy Director for High Seas Fisheries, Belize High Seas Fisheries Unit, Ministry of Finance, Government of Belize, 
Keystone Building, Suite 501, 304 Newtown Barracks, Belize City 
Tel: +501 223 4918, Fax: +501 223 5087, E-Mail: robert.robinson@bhsfu.gov.bz; deputydirector@bhsfu.gov.bz 
 
CANADA 
Kay, Lise 
Policy Advisor, Fisheries and Oceans Canada, 200 Kent Street, Ottawa, ON K1A 0E6 
Tel: +1 343 542 1301, E-Mail: Lise.Kay@dfo-mpo.gc.ca 
 
Kerwin, Jessica 
Large Pelagic Resource Manager, Fisheries and Oceans Canada, 200 Kent Street, Ottawa, ON K1A 0E6 
Tel: +1 613 291 7480, E-Mail: jessica.kerwin@dfo-mpo.gc.ca 
 
CHINE, (R.P.) 
Fang, Lianyong 
Assistant Director, China Overseas Fisheries Association, Room 1216, Jingchao Massion, Nongzhanguannan Road, 
Cahoyang District, 100125 Beijing 
Tel: +86 10 65853488, Fax: +86 10 65850551, E-Mail: fanglianyong@cofa.net.cn 
 
Li, Tinglin 
Room 1216, Jingchao Massion, Nongzhanguannan Road, Chaoyang District, 100125 Beijing 
Tel: +86 1 065 850 683, Fax: +86 1 065 850 551, E-Mail: litinglin@cofa.net.cn; 962146246@QQ.COM 
 
CORÉE RÉP. 
Shim, Soobin * 
Deputy Director, International Cooperation Division, Ministry of Oceans and Fisheries, Government Complex Bldg.5, 
Dasom 2-ro, 30110 Sejong 
Tel: +82 10 9356 1682; +82 44 200 5333, Fax: +82 44 200 5349, E-Mail: sbin8shim@korea.kr 
 
 

 
* Chef de délégation 
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Baek, Sangjin 
Korea Overseas Fisheries Association, 6th fl. Samho Center Bldg. "A" 83, Nonhyeon-ro, 06775 Seoul Seocho-gu 
Tel: +82 258 91614, Fax: +82 258 91630, E-Mail: sjbaek@kosfa.org 
 
Park, Jeong-Yeon 
14F~15F, 89, Mapo-daero, Mapo-gu, 04156 Seoul 
Tel: +82 2 2660 9621, Fax: +82 2 2660 9621, E-Mail: kine0622@korea.kr 
 
Park, Minjae 
Assistant Director, National Fishery Product Quality Management Service (NFQS), Ministry of Oceans and Fisheries, 
337, Haeyang-ro, Yeongdo-gu, 49111 Busan 
Tel: +82 51 602 6035; +82 51 400 5741, Fax: +82 51 400 5745, E-Mail: acepark0070@korea.kr 
 
Yang, Jae-geol 
Policy Analyst, Korea Overseas Fisheries Cooperation Center, 6th FL, S Building, 253, Hannuri-daero, 30127 Sejong 
Tel: +82 44 868 7364, Fax: +82 44 868 7840, E-Mail: jg718@kofci.org 
 
ÉGYPTE 
Abdou Mahmoud Tawfeek Hammam, Doaa 
General Manager of Agreements Administration (GAFRD), General Authority for fish Resources Development, 210, area 
B - CITY, 5th District Road 90, 11311 New Cairo 
Tel: +201 117 507 513, Fax: +202 281 17007, E-Mail: gafrd_EG@hotmail.com; doaahammam01@gmail.com 
 
Atteya, Mai 
Production Research Specialist, New Cairo 
Tel: +201 003 878 312, Fax: +202 281 117 007, E-Mail: janahesham08@gmail.com 
 
Badr, Abdelrazek Mohamed 
Fisheries Specialist, 210, area B - City, 5th District Road 90, 11311 New Cairo 
Tel: +201 228 708 220, Fax: +202 281 117 007, E-Mail: abdelrazek.mohamed004@gmail.com 
 
Badr, Fatma Elzahraa 
Fish Production Specialist, Agreements Administration (GAFRD), 210, area B - City, 5th District Road 90, 11311 New 
Cairo 
Tel: +201 092 348 338, Fax: +202 281 117 007, E-Mail: fatima.elzahraa.medo@gmail.com 
 
EL SALVADOR 
Chavarría Valverde, Bernal Alberto 
Asesor en Gestión y Política pesquera Internacional, Centro para el Desarrollo de la Pesca y Acuicultura (CENDEPESCA), 
Final 1ª Avenida Norte, 13 Calle Oriente y Av. Manuel Gallardo, 1000 Santa Tecla, La Libertad 
Tel: +506 882 24709, Fax: +506 2232 4651, E-Mail: bchavarria@lsg-cr.com 
 
ÉTATS-UNIS 
Blankenbeker, Kimberly 
Foreign Affairs Specialist, Office of International Affairs, Trade, and Commerce (F/IATC), NOAA, National Marine 
Fisheries Service, 1315 East-West Highway, Silver Spring Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 8357, Fax: +1 301 713 1081, E-Mail: kimberly.blankenbeker@noaa.gov 
 
Baker, Colleen 
Sea Grant Knauss Fellow, Office of Marine Conservation (OES/OMC) Department of State, Washington DC 20520-7878 
Tel: +1 609 206 9830, E-Mail: bakerca2@fan.gov; colleen.a.baker@gmail.com 
 
Donaldson, Tim 
NOAA, 1315 East West Highway, Silver Spring, Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 8272, E-Mail: tim.donaldson@noaa.gov 
 
Engelke-Ros, Meggan 
Deputy Chief, NOAA Office of General Counsel, Enforcement Section, 1315 East-West Highway, SSMC3-15860, Silver 
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Tel: +1 301 427 3087, E-Mail: melanie.king@noaa.gov 
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Tel: +502 4365 4418, E-Mail: alexaguilardipesca@gmail.com 
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Chiyoda-ku, Tokyo 100-8907 
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Développement Rural et des Eaux et Forêts, Département de la Pêche Maritime, Quartier Administratif BP 476, 10090 
Agdal, Rabat 
Tel: +212 537 688 196, Fax: +212 537 688 382, E-Mail: sabbane@mpm.gov.ma 
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Tel: +44 782 766 4112, E-Mail: andrew.deary@marinemanagement.org.uk 
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Edwards, Crystal 
E-Mail: crystalatoya@gmail.com 
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Tel: +216 24 012 780, Fax: +216 71 799 401, E-Mail: hamadi.mejri1@gmail.com 
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Appendice 3 
 

Projet de plan de travail du Groupe de travail ad hoc sur  
le système de documentation des captures (WG CDS) 

 
(Présenté par le Japon) 

 
Reconnaissant la nécessité d'approfondir les discussions sur les problèmes dans les pêcheries de l'ICCAT 
(par exemple, le risque IUU, lacunes dans les données) et sur la question de savoir si le CDS est une solution 
appropriée à ces problèmes, sans préjudice de la portée de tout futur CDS, le WG CDS a convenu de travailler 
entre les sessions comme suit. 
 
Collecte et partage des informations 
 
Les CPC sont encouragées à fournir des informations/opinions sur les points suivants d'ici la fin du mois de 
juillet 2022 : 
 
1. Ampleur du risque de pêche IUU et des activités connexes, lacunes dans les données et autres facteurs 

pertinents, y compris ceux prévus dans la Recommandation de l’ICCAT sur un processus visant à 
l'établissement d'un programme de certification des captures de thonidés et d’espèces apparentées 
(Rec. 12-09) associés à des pêcheries spécifiques, en particulier pour les thonidés tropicaux, y compris 
les mesures potentielles autres que le CDS pour traiter les risques identifiés, le cas échéant ; 

 
2. Tout particulièrement en ce qui concerne les thonidés tropicaux, décrivez les pratiques actuelles telles 

que demandées ci-dessous et identifiez les défis de mise en œuvre, y compris les charges 
administratives et les implications financières, auxquels votre CPC pourrait être confrontée si l'ICCAT 
créait un programme de documentation des captures pour les espèces de l’ICCAT autres que le thon 
rouge afin de suivre le produit depuis la capture jusqu'au marché final. 

 
i. Comment les thonidés tropicaux de l'ICCAT (thon obèse, albacore et listao) dans les pêcheries de 

stocks mixtes, notamment dans les pêcheries à la senne, sont-ils identifiés pendant ou après la 
capture ? Comment les quantités de chaque espèce sont-elles actuellement mesurées pour la 
déclaration des captures ? 

 
ii. Quelles difficultés avez-vous rencontrées pour mesurer ou estimer la quantité de thon obèse, de 

listao et d'albacore capturée dans vos pêcheries de stocks mixtes afin de répondre aux exigences 
actuelles de déclaration de l'ICCAT ? Quelles sont les solutions que vous avez trouvées pour 
relever ces défis et qui pourraient être utiles pour d'autres CPC ? 

 
iii. Votre industrie s’adonne-t-elle à la mise en conserve de thonidés tropicaux relevant de l'ICCAT, 

ou envoie-t-elle des thonidés tropicaux à des conserveries dans d'autres pays ? Dans l’affirmative, 
quel rôle les conserveries jouent-elles dans la différenciation et la mesure des quantités de chaque 
espèce capturée aux fins de la déclaration à l'ICCAT ? 

 
iv. Pour les pêcheries à petite échelle, comment ces captures sont documentées/enregistrées au 

moment de la première transaction nationale ? 
 

v. Quels défis spécifiques les CPC en développement ont-elles rencontrés lors de la mise en œuvre 
de l'eBCD et comment ont-ils été surmontés ? 

 
3. Comment tout nouveau CDS pourrait-il éviter les doubles emplois avec les systèmes nationaux de 

contrôle des importations existants et assurer l’interopérabilité avec ceux-ci, l’eBCD et les CDS 
potentiels d'autres ORGP thonières ? AÀ  cette fin, l'UE devrait fournir des informations supplémentaires 
sur ce qu'elle considère comme manquant dans le SDP de l'ICCAT par rapport au certificat de capture 
de l'UE. Les CPC pourraient également souhaiter fournir des avis initiaux sur les normes en matière de 
données/éléments de données clés. 
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4. Domaines où le renforcement des capacités est nécessaire et programmes/fonds de renforcement des 
capacités disponibles auxquels les CPC en développement pourraient avoir accès. 

 
Le Secrétariat compilera les informations ci-dessus, les mettra à la disposition de toutes les CPC et les 
soumettra ensuite à la prochaine réunion du WG CDS en 2023. 
 
Calendrier 
 
2022 
 
Groupe de travail chargé d’élaborer des mesures de contrôle intégré (« IMM ») (8-11 juin) 
 
− Bref examen des progrès réalisés dans le cadre du WG CDS. 
 
PWG/COM (14-21 novembre) 
 
− Examen des progrès réalisés dans le cadre du WG CDS. 

 
2023 
 
WG CDS (à déterminer, éventuellement en même temps que la réunion du Groupe de travail IMM). 
 
− Examiner les informations soumises par les CPC et le Secrétariat. 
− Poursuite de la discussion sur l'opportunité d'étendre le champ d'application du CDS à d'autres espèces. 
− Formuler une recommandation à la Commission, si possible. 
 
Groupe de travail IMM (à déterminer) 
 
− Bref examen des progrès réalisés dans le cadre du WG CDS. 

 
PWG/COM (à déterminer) 
 
− Décision sur la validité et la nécessité de l'élargissement du CDS. 
 


